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Vermeiden Sie den
Kontakt von
Klettverschlüssen und
Flauschbändern mit
offenen Flammen,
heißen Oberflächen
oder brennbaren
Materialien, da sie
brennbar sein können.

Avoid contact of
Velcro fasteners and
loop tapes with open
flames, hot surfaces
or flammable
materials as they may
be flammable.

Évitez tout contact
des bandes Velcro et
Velcro avec des
flammes nues, des
surfaces chaudes ou
des matériaux
inflammables car ils
peuvent être
inflammables.

Evitare il contatto del
Velcro e dei cinturini
in Velcro con fiamme
libere, superfici calde
o materiali
infiammabili poiché
potrebbero essere
infiammabili.

Vermijd contact van
klittenband en
klittenbanden met
open vuur, hete
oppervlakken of
brandbare materialen,
aangezien deze
brandbaar kunnen
zijn.

Evite el contacto del
velcro y las correas
de velcro con llamas
abiertas, superficies
calientes o materiales
inflamables, ya que
pueden ser
inflamables.

Vyhněte se kontaktu
suchého zipu a pásků
na suchý zip s
otevřeným ohněm,
horkými povrchy nebo
hořlavými materiály,
protože mohou být
hořlavé.

Izbjegavajte kontakt
čičak trake i čičak
trake s otvorenim
plamenom, vrućim
površinama ili
zapaljivim
materijalima jer mogu
biti zapaljivi.

Izbjegavajte kontakt
čičak trake i čičak
trake s otvorenim
plamenom, vrućim
površinama ili
zapaljivim
materijalima jer mogu
biti zapaljivi.

Kerülje a tépőzáras és
tépőzáras hevederek
nyílt lánggal, forró
felületekkel vagy
gyúlékony anyagokkal
való érintkezését,
mivel ezek
gyúlékonyak lehetnek.

Lagern Sie
Klettverschlüsse und
Flauschbänder an
einem trockenen und
sauberen Ort, um eine
Verunreinigung oder
Beschädigung zu
vermeiden.
Vermeiden Sie es, sie
in der Nähe von
Hitzequellen oder
direktem Sonnenlicht
zu lagern.

Store Velcro fasteners
and loop tapes in a
dry and clean place to
avoid contamination
or damage. Avoid
storing them near
heat sources or direct
sunlight.

Rangez les bandes
Velcro et Velcro dans
un endroit sec et
propre pour éviter
toute contamination
ou dommage. Évitez
de les stocker à
proximité de sources
de chaleur ou de la
lumière directe du
soleil.

Conservare il Velcro e
le cinghie in Velcro in
un luogo asciutto e
pulito per evitare
contaminazioni o
danni. Evitare di riporli
vicino a fonti di calore
o alla luce solare
diretta.

Bewaar klittenband en
klittenbanden op een
droge en schone
plaats om besmetting
of schade te
voorkomen. Bewaar
ze niet in de buurt van
warmtebronnen of
direct zonlicht.

Guarde el velcro y las
correas de velcro en
un lugar seco y limpio
para evitar
contaminación o
daños. Evite
almacenarlos cerca
de fuentes de calor o
luz solar directa.

Suché zipy a pásky
na suchý zip skladujte
na suchém a čistém
místě, aby nedošlo ke
kontaminaci nebo
poškození.
Neskladujte je v
blízkosti zdrojů tepla
nebo přímého
slunečního záření.

Čuvajte čičak i čičak
trake na suhom i
čistom mjestu kako
biste izbjegli
kontaminaciju ili
oštećenje.
Izbjegavajte ih
skladištiti u blizini
izvora topline ili
izravne sunčeve
svjetlosti.
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čistom mjestu kako
biste izbjegli
kontaminaciju ili
oštećenje.
Izbjegavajte ih
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tépőzáras és
tépőzáras pántokat
száraz és tiszta
helyen tárolja, hogy
elkerülje a
szennyeződést vagy
sérülést. Ne tárolja
őket hőforrások vagy
közvetlen napfény
közelében.

Klettbinder nicht um
den Hals oder andere
Körperteile binden, wo
sie die Atmung
einschränken
könnten.

Do not tie Velcro
fasteners around the
neck or other parts of
the body where they
may restrict breathing.

N'attachez pas
d'attaches Velcro
autour du cou ou
d'autres parties du
corps où elles
pourraient restreindre
la respiration.

Non legare le fascette
in Velcro attorno al
collo o ad altre parti
del corpo dove
potrebbero limitare la
respirazione.

Bind geen
klittenbanden rond de
nek of andere delen
van het lichaam waar
deze de ademhaling
kunnen beperken.

No ate tiras de velcro
alrededor del cuello u
otras partes del
cuerpo donde puedan
restringir la
respiración.

Neuvazujte si suché
zipy kolem krku nebo
jiných částí těla, kde
by mohly omezovat
dýchání.

Nemojte vezati čičak
vezice oko vrata ili
drugih dijelova tijela
gdje bi mogle
ograničiti disanje.

Nemojte vezati čičak
vezice oko vrata ili
drugih dijelova tijela
gdje bi mogle
ograničiti disanje.

Ne kössön tépőzárat
a nyakra vagy más
testrészekre, ahol
akadályozhatják a
légzést.

Klettverschlüsse
können beim
Abrupfen spritzen und
Augen- oder
Gesichtsverletzungen
verursachen.

Velcro fasteners can
splash when pulled off
and cause eye or
facial injuries.

Les attaches Velcro
peuvent éclabousser
lorsqu'elles sont
retirées et provoquer
des blessures aux
yeux ou au visage.

Le chiusure in velcro
possono schizzare
quando vengono
staccate e causare
lesioni agli occhi o al
viso.

Klittenbandsluitingen
kunnen spatten
wanneer ze worden
losgetrokken en oog-
of gezichtsletsel
veroorzaken.

Los cierres de velcro
pueden salpicar al
quitarlos y provocar
lesiones en los ojos o
la cara.

Suché zipy se mohou
při sundání
rozstřikovat a způsobit
poranění očí nebo
obličeje.

Velcro kopče mogu
prskati kada se skinu i
uzrokovati ozljede
očiju ili lica.

Velcro kopče mogu
prskati kada se skinu i
uzrokovati ozljede
očiju ili lica.

A tépőzárak levételkor
kifröccsenhetnek, és
szem- vagy
arcsérülést
okozhatnak.

Klettbinder sind nicht
für das Heben oder
Halten schwerer
Lasten geeignet.
Überprüfen Sie die
maximale
Belastbarkeit und
verwenden Sie
entsprechende
Haltevorrichtungen.

Velcro straps are not
suitable for lifting or
holding heavy loads.
Check the maximum
load capacity and use
appropriate holding
devices.

Les attaches Velcro
ne conviennent pas
pour soulever ou
maintenir des charges
lourdes. Vérifiez la
capacité de charge
maximale et utilisez
des dispositifs de
maintien appropriés.

Le fascette in velcro
non sono adatte per
sollevare o sostenere
carichi pesanti.
Verificare la capacità
di carico massima e
utilizzare dispositivi di
sostegno adeguati.

Klittenbanden zijn niet
geschikt voor het
heffen of vasthouden
van zware lasten.
Controleer het
maximale
draagvermogen en
gebruik geschikte
bevestigingsmiddelen.

Las bridas de velcro
no son adecuadas
para levantar o sujetar
cargas pesadas.
Compruebe la
capacidad de carga
máxima y utilice
dispositivos de
sujeción adecuados.

Suché zipy nejsou
vhodné pro zvedání
nebo držení těžkých
břemen. Zkontrolujte
maximální nosnost a
použijte vhodná
přidržovací zařízení.

Velcro vezice nisu
prikladne za podizanje
ili držanje teških
tereta. Provjerite
maksimalnu nosivost i
koristite odgovarajuće
držače.

Velcro vezice nisu
prikladne za podizanje
ili držanje teških
tereta. Provjerite
maksimalnu nosivost i
koristite odgovarajuće
držače.

tépőzárak nem
alkalmasak nehéz
terhek emelésére
vagy megtartására.
Ellenőrizze a
maximális teherbírást
és használjon
megfelelő
tartóeszközöket.

Klettbinder können bei
Kontakt mit
bestimmten
Chemikalien
beschädigt werden.
Chemikalienkontakt
vermeiden.

Velcro fasteners can
be damaged by
contact with certain
chemicals. Avoid
contact with
chemicals.

Les attaches Velcro
peuvent être
endommagées si elles
entrent en contact
avec certains produits
chimiques. Évitez tout
contact avec des
produits chimiques.

Le fascette in velcro
possono danneggiarsi
se entrano in contatto
con determinati
prodotti chimici.
Evitare il contatto con
prodotti chimici.

Klittenbanden kunnen
beschadigd raken als
ze in contact komen
met bepaalde
chemicaliën. Vermijd
contact met
chemicaliën.

Las bridas de velcro
pueden dañarse si
entran en contacto
con ciertos productos
químicos. Evite el
contacto con
productos químicos.

Suché zipy se mohou
poškodit, pokud se
dostanou do kontaktu
s určitými
chemikáliemi.
Vyhněte se kontaktu s
chemikáliemi.

Velcro vezice mogu
se oštetiti ako dođu u
kontakt s određenim
kemikalijama.
Izbjegavajte kontakt s
kemikalijama.

Velcro vezice mogu
se oštetiti ako dođu u
kontakt s određenim
kemikalijama.
Izbjegavajte kontakt s
kemikalijama.

A tépőzárak
megsérülhetnek, ha
bizonyos
vegyszerekkel
érintkeznek. Kerülje a
vegyszerekkel való
érintkezést.
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